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DISASTER ASSISTANCE GRANT PROJECT AGREEMENT

Between the Government of Saint Lucia

(Grantee)
AND

The United States of America, acting through

the Agency for International Development (USAID)

l.

et Ly et

Project Title 2. AID Project Number
Emergency Housing Rehabilitation 538-0058F
Project

The above named parties hereby mutually agree t: carry out the Project described in this
Agreement in accordance with (1) the terms of this Agreement, including any annexes attac
hereto, and (2) any general agreements between the two governments regarding economic or
technical cooperation.

f -4
3. Amount of AID Grant 4, Project Assistance Completion Date
. Us§100,000 March 31, 1981
5. This Agreement consists of this title page, the Project Description attached as
é' Annex A,‘and the Standard Provisions Annex attached hereto as Annex B.
.
6. TFor thg Gry

';Appropriation No: 72-1101037
~Allotment No: £37-52-538-00-69-01

-
iy

‘September 29, 1980

)
7. /Fér ;pe ,;;fiyﬁtate )’ca’,///'/’
L ' —///L//‘g/éd;"

By:

=
Ilon. Micﬂéﬁl Pilgrim Ms . ly A. Shelton
+

Title; Minister for Planning, Development Titl United States Ambassador
and Industry

- Mr. William B. Wheeler

Title: Director, Caribbean Regional
Development Office/Caribbean;
Agency for International
Development

RECORD COEY |



ARNEX A

PROJECT DESCRIPTION

. EMERGENCY HOUSING REHABILITATION PROJECT

Section I: This sets forth the policies and procedures for
the Emergency Housing Rehabilitation Project and the basis under which the
project shall be carried out.

Section II: The policies and procedures set forth in this
Project Description may be elaborated or m;dified, if necessary, by mutual
agreement between the Government of Saint Lucia and the United States Agency
for International Development (hereinafter referred to as USAID). Such agree-
ment will be confirmed through the issuance b, USAIL of Implementation Letters
which will form a binding part of the ove -all agreement under which this
project will be conducted.

Section III: USAID shall provide up to US$100,000 in resources
for this project. These resources shall be procured by USAID, through direct
disbursement. These funds will be used as follows:

A. To procure at least 1,000 pieces of 1 x 10 x 16 (or 1k)
SHIP LAP style pressure treated lumber and such additional quantities of this type
of lumber up to dn additional 7,500 pieces in case funds available under an
accompanying grant (the Emergency Public Facilities and Housing Rehabilitation
Project of September 19, 1980) shall have been insufficient to provide for
procurement of the full quantity intended. b

B. To procure up to approximately 7,000 pieces of 1 x 6 x 16
(or 14) pressure treated lumber in TONGUE AND GROOVE style.

C. To procure such other construction materiasls as are required

in support of the housing program, funds permitting.
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Section IV: The materials provided uncer this Giant Agreement will
be used in support of the St. Lucia Housing Rehabilitation Project No. 538-0063

entitled Emergency Public Facilities and Housing Rehabilitation. Procedures

for procﬁrement and project implementation outlined in Project Agreement

No. 538-0063 will thus apply to this Project.



PROJECY AGREENENT

IPROAG STANDARD PROVISIONS ANNEX

" A, Reference 1o ‘this Agreement” ineans the original Project Agreement as inodificd by any revisions
- which have entered into effect. Reference to ‘cooperating country’ means the country or territory of
- the Grantee.

B (1) AID will make available the amount specified in Block 3 of this Agreement, as necessary for
~the Project, as may be further described in Annex A.

-

3 .
(2) The Grantee will wnake available the wmount specified in Block 4 of this Agreement, as neces-

say for the roject, as may further be desaibed in Amnex A, The Grantee will also make, or arrange
- 10 have made, additional contabutions of property, sewvices, facilities and funds required for carrying
out the Project as specified in Annex A. )

" C.  AID and the Grantee may obtain the assistance of other public and private agencies in carrying
~out their respective obligations under this Agreement. The two partics may agrec to accept contribu-
~ tions of property, services, facilities and funds for purposes of this Agreement from other public and
* private agencices, and nay agree upon the participation of any such third party in carrying out activi-
ties under this Agreement.

D.  Except as otherwise specified herein or subscquently agiced by the partices, all contributions of
the parties pursuant to this Agreement shall be imade on or before the Project Assistance Completion
Date, or amended date. A contribution of goods or services shall be considered to have been made
when the services have been performed and the goods furnished as contemplated in this Agreement.
Disbursement of funds may take place after final contributions have heen made, but AID shall not be
requited to disburse funds hacunder after the expiration of nine months following the estimated Pro-
Jeet Assistance Completion Date (Block 5 of this Agicement) or aiy amended Project Assistance Com-
pletion Date specified,

L. The procurement of commodities and scrvices 1o e financed in whole or in part by AID may

(where so required by AID procedures) be undertaken only pursuant to Project Implementation Or-
ders (P10s) issued by AID.

F. Unless athenwise specified in the applicable PIO or Project Implementation Letter (PIL), the pro-
cnement of commoditics imported specifically for the Project and financed with the AID contribu-
tion referred to in Block 3 of this Agrecmnent shall be subject to the provisions of AID Regulation 1.

G.  Unless otherwise agreed by the partics or otherwise specified in the applicable PIO, title to all
'pmpcrly procured  through finuncing by AID pursuant 16 Block 3 of this;Agrcement shall be in the
Grantee, or such public or private agency as it may anthorize.
. 3

1L (1) Any property furnished to cither party through financing by the other party pursuant to this
Agreement shall, unless othenvise agreed by the party which financed the procurement, be used ef-
fectively for the purposes of the Project in accordance with this Agreement, and upon complction of
the Project, svill be nsed so as to further the objectives sought in carrying out the Project. Either party
shall offer to scturn to the other, or to reimburse the other for, any property which it obtains through
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fyin:m'ci_‘hg by the other party pursiant 1o this Agiecement which is not used in sceordance with the pfc~
ceding sentence.

(2) Any funds provided to cither party pursuant 1o this Agicement which are not used in accord-
ance with this Agreainent, shall be refunded to the pariy providing the funds.

(3) An); interest or other carnings on funds provided by AID to the Grantee under this Agree-
ment will be returned to AID by the Grantee.

1. (1) If AID and any public or privale organization furnishing commodities through AID financing '
for opcrations hercunder in the cooperating country, is, under the Jaws, regulations or administrative
procedures of the cooperating country, liable for cusioms, duties and Import 1axes on commodities
imported into the cooperating country for purposes of canying out this Agreement, the Grantee will
pay such duties and taxes unless exemption is otherwise provided by any applicable international
agrecement .

(2) If any personnel (other than citizens and residems of the cooperating country), whether
United States Govemment employees, or cmployees of public or private organizations under contract
with, orindividvals under contract with AID, the Gramee or any agency anthorized by the Grantee,
who are present in the cooperating country 1o provide senvices which AID has agreed to furnish or fin-
ance under this Agicement, are under the liws, 1egulztions or administrative procedures of the cooper-
ative country, liable for income and social sccurity tanes with respect 1o income which they are obliga-
1ed 1o pay income or social sceurity taxces to the Government of the United States of Anicrica, for pro-
periy taxes on personal property intended for their own use, or for the pavment of any tariff or duty
upon personal or houschold goods brought into the couperating country for the personal use of thems-
selves amd members of their families (not including such personal or houschold goods as may be sold
by any such personnel in the cooperating country) or if any firm, not nor'n'nally resident in the cooper-
ating country, is liahle for income, receipts, o other 1axves on work financed by AID heicunder, the
grantee will pay such taxes, tariff, or duty unless exempiion is otherwise provided by any applicable
international agreement.

Jo M funds provided by AID are introduced into the couperating country by AID or any public or
private agency for purposes of corying out obligations of AID herennder, the Graniee will make such
mrangements as may be necessary so that such funds shall be convertible into currency of the coopera-

“ting country at the highest rate which, at the time the com ersion is made, is not unlawful in the coop-
criating country,

K. AID shall expend funds ind carry on operations pursuant to this Agreement only in accordance
with the applicable Taws and regalations of the United States Government,

1. The two partics shall have the right at any time 10 obseve operations carried out undc:r this
Agicement. Fither party during thc: term of the I’rcpccx and for three )‘car: ;}ﬁ(‘l’ the cor'nplcl'lun of
the Project shall further have the right (1) 10 examine any property procuied lhl'c.mgh financing b'y
that party under this Aurcement, wherever such pu.~pn'ri‘} v Jocated, and (2) to inspect and ill.ldlt
any 1ccords and accounts with respect to funds pm\"ndrd DY, ar. v properties and contract services
procured through financing by, that party under this .i2, e ment, \.\'?wrcvcr such records may be lo-
cated and maintained. Each paty, in :nr;mging for any dispusitien of any property procu.rcd
through finpncing by the other party under this .-\.grccmcm, siddl assure that the rights of cx.aml(r;.z:;
tion, inspection and audit described in the preceding senience arc 1esenved to the party which di

the financing.
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Mo A and the Grantee shall cach fumish e other with such infonnulign as may be needed

determine the nature and scope of operations under this Agreement and to cvaluate the effective
ness of sueh operations, :

N. . The present Agreement shall enter into force when signed. Either party may terminate thi
Agreement by giving the other party thirty (30) days written notice of intention 1o terminate it
Termination of this Agreement shall terminate any obligations of the 1wo parties to make contribu
tions pursuant to Blocks 3 and 4 of this Agreemem, except for pavments which they are commitiec
te make pursuant to noncancellable commitments entered into with third partics prior. to the ter
wination of the Agreement. It is expresshy understood thar the obligations under paragraph H rclat
ing to the usc of property or funds shall remain in force afier such lermination, In addition, upor
such termination AID may, at AID’s expense, divect that title 1o goods financed under the Grant be
trinslerred 1o AID if the goods are from a source outside the Grantee's country, are in a deliverable
state and have not been offloaded in ports of entny. of the Grantee's country,

O. To assist in the implementation of the Project, AID, from time to time, may issue PILs that wijl
fumish additional inforination about matters stated in this Agreement. The parties may also use

Jointly agreed-upon PlLs to confirm and 1ccord their mutual understanding on aspects of 'he im:
plemeatation of this Agreement.

P The Grantce agrees, upon request, to execnie an assignment to AID of any cause of action
which may accrue to the Grantee in connection with or ising out of the contractual performance
or breach of performanie by a party 10 a direet Ut Dollin contract with AID financed in whole or
n part out of funds granted by AID under this Agieemne v

AID 1830-17D (5.79)



PROJECT AGREEMENT

PROAG STANDARD PROVISIONS ANNEN

A, Reference to 'this. Agicement” ieans the origingl Project Ay < nentas modified by any revisions
which have entered into effect. Reference 1o ‘cooperating country® means the country or territory of
the Grantce.

L. (1) AID will make available the amount specified in Bock 3 of this Agreement, as necessary for
the Project, as may be Turther described in Annex A.

(2) The Grantee will inake available the amount specified in Block 4 of this Agreement, as neces-
sary for the Project, as may further be desaibed in Aunex A, The Grantee will also make, or arrange
to have made, additional contributions of property, sevices, facilitics and funds required for carrying
out the Project as specified in Annex A,

C.  AID and the Grantee may obtain the assistance of other public and private agencies in carrying
out their respeetive obligations under this Agreement. The two parties may agrec to accept contribu-
“tions of property, services, facilities and funds for purposes of this Agreement from dther public and
private agencics, and may agree upon the participation of any such third party in cavrying out activi-
ties under this Agreement.

D, Facept as athawise speeified herein or subsequently agreed by the parties, all contributions of
the parties puisuant to this Agreement shall be nade on or before the Project Assistance Completion
Date, or .wnended date. A contribution of goods or services shall be considered 1o have been made
when the sertices have been performed and the goods furnished as contemplated in this Agreement,
Disbwsement of funds may take place alter final contributions have heen made, but AID shall not be
required to disburse funds hareunder afier the cxpiration of nine months following the estimated Pro-

Jeet Assistance Completion Date (Block & of this Agreemeni) oray amended Project Assistance Com-
pletion Date specified,

L. The pocurement of commoditics and services to be fmanced in whole or in part by AID may

awhere so required by AID procedmes) be undertaken only pursuant to Project Implementation Or-
ders (P10s) issued by AlD.

F.  Unless othenwise specified in the appacable P10 or Project Implementation Letter (PIL), the pro-
“cmement of commodities imported specifically for the Project and financed with the AID contribu-
tionaclenied toin Block 3 of this Agreement shall be subject to the provisions of AID Regulation 1.

G.  Unless otherwise agiced by the partics or otherwise specified in the a splicable PO, title to all
property procured  throngh financing by AID pursuant 10 Black 3 of this }\grccmcm shall be in the
Grantee, or such public or private agency as it may authorize.

1L (1) Any property furnished to cither party through Ninancing by the other party pursuant to this
Agreement shall, unless othenwise agreed by the party which financed the procurement, be used ef-
fectively for the purposes of the Project in accordance with this Agreement, and upon completion of
the Project, will be used so as to further the objectives sonught in carrying out the Project. Either party
shall offer to 1eturn to the other, or to reimburse the other for, any property which it obtains through

. AID 1330:17D (5-79)



fi:n::x\cing'ljy e other party pursuant to this Acrcement which is not used jn accordance with the jrree
ceding sentence.

(2) Any funds provided to cither party pursuant 10 1his Agreement which are not used in accord-
ance with this Agreament, shall be refunded 1o the pariy providing the funds,

(3) Any interest or other carnings on funds provided by AID to the Grantce.under this Agree-
ment will be returned to AID by the Grantee.

1. (1) If AID and any public or private organization fuinishing commoadities through AID financing
for operations hiercunder in the cooperating counmry, is, under the laws, 1egulations or administrative
procedures of the cooperating country, liuble for customs, duties ing Impoit 1axes on commodities
imported into the cooperating country for purposes of canying ont this Agrecment, the Grantee will

pay such dutics and taxes unless exemption is otherwise provided by any applicable international
agicement

(2) 1 any personned (other than citizens and 1esidents of the covperating country), whether
United States Governinent cmployees, or employees of public or private organizations under contract
with, or individuals under contract with AID, the Gramee o1 any agency authorized by the Graniee,
who are present in the cooperating country to provide senvices which AID has agreed to furnish or fin.
ance under this Agreement, are undes the Lows,arcqulitions or adminisrative prucedures of the cooper-
ative country, liable for income and social security taves with respect 1o income which they are obliga-
ted to pay income or social security tises to the Government of the United States of Amcrica, for pro-
pesty taxes on personal property intended for their own e, or for the pavinent of any tariff or duty
upon personal or houschold poods brought into the cooperaning country for the personal use of them-
sehves and members of their fanilies (not induding wich personal or household goods as inay be sold
by amy suclupersonnel in the cooperating country) oi i anv finm, not normally resident in the cooper-
ating country, is liable for meome, recetpts, or other tanes on work financed by AID hercunder, the
grantee will pay such taxes, uniff, or duty mnless exerpiion is otherwise provided by any applicable
intcrmational agrecient,

J- W fands provided by AID are introduced inmo 1he ceopenting country by AID or any public or
private agency for purposes of cnTying out obligations of AID hereunder, the Grantee will make such
srrangements as may be necessary so that such funds shall be convertible into currency of the cooperas

ting country at the highest rate which, at the time the comversion is made, is not unlawful in the coop-
crating country,

K. AID shall expend funds ind carry, on operations pursnant 1o this Agreement only in accordance
with the spplicable Taws and reguliations of the Unived States Government.

L. The two parties shall have the right at any time 10 obyene operations carried out undc:r this
Agreement. Lither party during lhc. term of the l’:(?.)(:(l and for thiee vears@afier the cor.nplcl.wn of
the Project shall further have the right (1) 10 examine an. property procmcfd llu'('mgh financing b}'
that party under this Agreement, wherever such Properiy s located, and (_)) 1o inspect and ;ll'ldlt
any 1ccords and accounts with respect to funds pr()\'.h'hd DV, orany properties and contract serviees
procured through financing by, that party under this Ame ment, \.\'?)crm'cr such records may he lo-
cated and muintained. Each party, i awvanging for any disposities of any property pmcn.rcd
through findncing by the other party undler this .'\.f_'ll‘(':'ln'ni, <l assure that the rights of c.\"nllmr;.ac;
tion, inspection and audit desciibed in the precedimg sonience we esenved to the party which di

the financing,

AID.1530.17D (5-79)



Ahooatidand the Grantee shall cach furnish the arher with such infonn:ni(‘)n as may be needed 1y
determine the nature and scope of operations under 1his Agreement and 10 evaluate the cffectives
ness of such operations. . -

N, The present Agreement shall enter into force when signed. Either party may 1erminate this
Agrecement by giving the other party thirty (30) days written notice of initention 10 terminate it.
Termination of this Agreement shall terminate any obligations of the 1wo parties 1o make contribu-
tions pursuant 1o Blocks 3 and 4 of this Agicement, except for pavments which they are committed
te make pursuant to noncancellable commitments entered into with third partics prior. to the ter.
wination of the Agicement. It is expressly understood thai the obligations under paragraph H rclat.
ing 1o the use of property or funds shall Temaii in force after such termination, In addition, upon
such termination AID may, at AID's expense, direer that tide to goods financed under the Grant be
translerred 1o AID i the goods are from a sonrce ontside the Grantee's country, are in a dcliverable
state and have not been offloaded in ports of entny. of the Grantee's country.

O.  To assist in the implementation of 1he Project, AID from time 10 time, may issue PILs that will
famish additional information shout matters stated iy this Agieeinent. The partics may also use

jounly ayreed-upon PILs 1o confirm and record their mutual understanding on aspects of the im-
plememation of this Agicement.

P, The Grantee agrees, upon request, 10 execnie an assignment to AID of any cause of action
which may accrue to the Grantee in connection with or arising out of the contractul performance
or breach of performane by a party 104 dircct US. Dol contract with AID financed in whole or
in part out of funds granted by AID under this Agreement,
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